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Debreczen, 1875. okt. 23.
zörög a le-Régi közmondási „nem 

ha a szél nem fújja.“
Elhozta tehát hozzánk is a szél — 

vagy is Fáma kisasszony síkra lépett 
suhogásaival, — s fennen hirdeti, hogy 
Tisza Kálmán belügyér <5 nagyméltósá­
gát a haza megmentőjét a király ke­
gyelme kormányelnökké nevezte ki.

A király kegyelmének fénysugarai 
övedzik tehát Tisza Kálmánt körül, s 
kezébe van helyezve hazánk nyomorú­
ságos sorsának intézése.

De kit is illethetne e dicsőség, mél­
tóság és tiszt jogosabban, mint a fuzio­
nált kormánypárt vezérét a belügyér ő 
nagyméltóságát, ki eddig is feje volt a 
cabinetnek.

Midőn azonban a legfőbb és fénye­
sebb polgári méltóság és tisztség Tisza 
Kálmán személyében összpontosul, — 
egyszersmind a felelősség is őt terheli 
az ország sorsáért.

Tisza Kálmán azon kijelentés mel­
lett fusionált a kormánypárttal, — és 
azon indoktól lépett kormányba, hogy 
helyzetünk megváltoztatásával irányt je­
leljen és utat törjön kedvezőtlen közál­
lapotaink kellő módon leendő átalakítása 
és türhetővé tételére.

Hogy hét hónap ótai belügyéri mű­
ködése alatt kedvezőtlen helyzetünk csak 
annyiban változott, amennyiben újabb 
adónemekkel terheltettünk, — azt min­
denki tudja és érzi.

Most azonban a helyzet és ezzel 
szemben a viszonyok is változtak, s itt 
az idő, hogy a fordulat előidézésére hi­
vatott nagy férfiú, a kormány legmaga­
sabb polezának elfoglalásával, kezébe 
véve a gyeplőt és ostort, — tevékeny­
ségét alapos tervei valósításával érvé­
nyesítse. s rövid időn hihetetlen sikert 
teremtsen elő.

Reméljük, hogy a jelen helyzet ura 
ö nagvmélt ságu miniszterelnök ur, nem 
késeiül a vam-védrendszer méltányos és 
jogos megoldása és a magyar bankjegy 
mielébb létesítése és életbe léptetése ál­
tal a haza tarthatlan helyzetén segíteni, 
— addig is, míg az átalános átalakítás 
nagy munkáját megkezdené, és érvénye­
sítené.

És bizton hiszszük. hogy nem a hi

I együtt már a legközelebbi 
I igazságügy minisztériumnak 
átadni.

napúkban, fogja az 
átvizsgálás végett

— A dohányjövedék fokoiása czéljából a 
pénzügyminiszter, mint a „N. H.“ értesül, egyet- 
értőleg az osztrák pénzügyminiszterrel, emelni 
szándékozik közelebbről némely szivarfajoknak 
az árát, mely fajoknál eddig áremelés nem 
történt, s a hol az a miniszter felfogása sze­
rint leginkább látszik indokoltnak. Ezenkívül az 
uj mértékek behozatala folytán doháuyfajoknál 
is fog — bár csekély — áremelés bekövet­
kezni.

— A tariffa-reform ügyében egybehívott 
enquete — melynek egybehivatását annak ide­
jén laptársaink közt elsők jelentettük — ma 
kezdte meg tanácskozásait. Máltás nézhetni 
feszült várakozással eléje az eredménynek, me­
lyet ezen, az összes magyar vasutVársulatok 
igazgatóinak közreműködése mellet tartandó 
tanácskozások fel fognak mutatni.

kir.
— A tegnapi hivatalos lap a következő 

kéziratokat közli:
I.

Kedves báró Wenckheim! Ismételt kére! 
mének engedve felmentem Önt magyar minisz­
terelnöki állásától. Ezen példás áldozatkészsé ­
gei elvállalt állásban Nekem s a hazának tett 
kiváló sikeres szolgálatai elismeréséül Önnek, 
meleg köszönetéin mellett, Szent-István-rendem 
nagy-keresztjét adományozom. Viselje azt egy­
szersmind jeléül különös kegyelmemnek s őszinte
vonzalmamnak, melyiyel Önhöz valamint eddig,_r____ n_____  G
úgy ezentúl is, mint személyem körüli minisz- a szükségest is kénytelenül eladni.“ 
teremhez változatlanul hajlandó maradok. Kelt
rtsjsilí:^ i07t Anti oUAhni. V.Á Ofl.ón T7orPTlPZ

Körvonalozza a házias erények szent há­
romságát: a rend, tisztaság és taka­
rékosságot, melyek nemcsak, hogy a 
tűzhelyet díszítik, de igen jelentékeny hasz­
not is hoznak. Számító ész kell azonban a 
takárékosság gyakorlásánál, szükséges lévén 
hogy ez arányos lépést tartson a jövedelem­
mel, mert ha nem, előállhat a túlhajtott taka­
rékosság: a fukarság, mi nemzetgazdaságtani- 
lag kedvezőtlenebb jelenség, — mint a másik 
szélsőség, de az ember erkölcsi rendeltetését 
tekintve, talán kedvezőbb, mint a pazarlás. 
A fogyasztásnak nem szabad a vagyon értékén 
felülemelkedni, mert különben bekövetkezik a 
gazdaságnak betegsége, mi először apró, alig 
észrevehető jelenségekben mutatkozik, de az­
tán lavina módra nő.

Épen ezen pont az, melyet igen tisztelt 
hölgyeinknek bátrak vagyunk ezúttal különös 
figyelmébe ajánlani. Tudjuk, hogy a pazarlás 
egyik fötényezöje a fényűzés, — ennek pedig 
nemcsak azon hatása van, hogy megboszulja 
magát a fényűzőn, hanem még mást is a tár­
sadalmi életben úgyszólván szerit a fényűzésére.

Beköszönt ajtói komor’egével, rövid nap­
jai, zordon hidege, s még egyébb kellemetlen 
sajátságaival, igen de magával hozza: a bá­
lok a t, a miért mi képesek vagyunk ezen 
időszaknak a,- ifjúság szemében való hibáit 
megbocsájtani. A táncz vigalmak ám azon he­
lyek, a hol a czifra öltönyök, mint nagyvárosi 
kereskedés kirakatában megjelennek a nélkül, 
hogy azokra szükség volna, vagy csak a leg­
kisebb hasznot hajtanának is ott, s épen azért 
igen könnyen nélkülözhetők, sőt tekintve azon 
országos pénzügyi kimerültséget, melyben most 
siulödünk, azt elvetni — köteless égszerü.

A czifraságok különben is feleslegesek. 
„A ki pedig“ — mondja Franklinez amerikai 
népbölcs — „a feleslegesre sokat költ, utoljára

Gödöllőn, 1875. évi október hó 20-án. Ferencz 
József, s. k.

II.
Kedves Tisza! Önt ezennel magyar mi 

niszterelnökömmé kinevezem. — Kelt Gödöllőn, 
1875. évi október hó 20. Ferencz József, s. k. 
B. Wenckheim Béla, s. k.

III.
Kedves Tisza 1 Báró W'enckheim Béla volt 

magyar miniszterelnökömnek ezen állásáról 
való" lemondása folytán, magyar minisztériu­
mom összes tagjai tárczáikat rendelkezésemre 
bocsátván, — Önnek e részbeni előterjesz­
tésére báró Wenckheim Béla, személyem 
körüli magyar minisztériumom teendőivel meg­
bízott volt miniszterelnökömet személyem kö­
rüli miniszteri minőségben, — továbbá Trefort 
Ágoston vallás- és közoktatásügyi, — gróf 
Pejacsevich Péter horvát-szlavon- és dalmátor- 
szági, Szende Béla honvédelemügyi, — Perczel 
Béla igazságügyi, — Széli Kálmán pénzügyi, 
— báró Simonyi Lajos földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi és Péchv Tamás közmunka­

első dolga sírni, mert fél, hogy — magával 
hozta a feleségét.

Én azt képzelem, hogy a figyelmek csak 
azért sir, mert tartott tőle, hogy a magával ho­
zott felesége — fényűzővé lesz. De ha a fény­
űzést az egyszerűség fogja felváltani, akkor ta­
lán — a figyermekek kaczagva fognak a vi­
lágra jönni, Éhez nem fűzök semmiféle kom­
mentárt, mert a nélkül is megfognak engem 
érteni.

zendő vigalmak harsány zenéje1- fog. kihatni. 
Mig azonban arra kerül a sor, hogy a czigá- 
nyok huzni fognak a hegedűn, addig húznak, 
még pedig nem egyenes^ utón, egy kis pénzt 
egyik-másik zsebben.

Kari.

— A magyar fővárosból. A buda­
pesti polgári iskolába az idén oly sok tanuló 
jelentkezett, hogy sokat vissza kellett utasítani. 
Liszt Ferencz levelet irt Erkelhez, melyben ki­
nyilatkoztatja, hogy a zeneakademia megnyi­
tására haza jövend. A Mátyás templom átala­
kításán serényen folyik a munka. Egy pesti 
szatócs, névszerint Weiszberger Jakab, négy 
éves kis leánya tegnap előtt a szülői háztól el­
távozott s még eddig vissza nem került. Agai 
Adóit népszínművet ir a népszínház számára, 
melyben a „Borsszem Jankó nevezetes alakjait 
(Mokány, Bérezi, Titan Laczi stb.) szerepelteti. 
A lefolyt héten született 226 gyermek, meghalt 
209 egyén. Az idei őszi lóversenyek e hó 22-én 
kezdődnek. Huszóczy Dénes szabadságharczi al­
ezredes élte 69-ik évében meghalt. Egyike volt 
a mythosi alakok legvitézebbikének. — Béke 
poraira!

Azonban tekintsünk el a világ bajától, ér­
zelmeink még nem kérgesedtek annyira, hogy 
képesek volnánk felcserélni a szépet a jóért; 
a mi, szemünkben szép, az nekünk jó is, épen 
azért határozzon a választásnál a finomult Íz­
lés. A finomult Ízlés azonban nem keresi ked­
vét a tarkaságokban, nem a drágaságban, nem 
a különlegességekben, hanem egyszerűen — az 
egyszerűben.

fognak alakítani 
egyszerű,

US U1ZIUJ1 niSfiOúun., nvg, y uvus -------------- 7- ~ .
vatal után rajongó clique és nepotizmus j és közlekedési minisztereimet jelen aljasaikban 
érdekeit. - hanem a ha- m Jő,hetién ezennel megerősítem, s a belugyminisztenum

érdekeit fogja képviselni.

1 if- l *i „ ezennel megerősítem, s a belügyminisztériuma haza mellozhetlen vezetésévei°önt biz0’m meg, Kelt Budapesten,
1875, évi októben hó 21. Ferencz József, s. k. 
Tisza Kálmán, s. k.

— A pénzügyi bizottság — mint an­
nak idején közöltük, törölte a philadelphiai 
kiállításon résztvevők segélyezése czéljából a 
kereskedelmi miniszter tározójánál előiráuyzott 
5000 irtot. Ennek folytán a budapesti keres­
kedelmi és iparkamara tegnapi üléséből érte­
síteni határozta azokat, kik a philadelphiai 
tárlatra kiállítók gyanánt jeienkeztek. hogy Ma- 
r áiőrs ’g a ivó évi philadelphiai kiállításon

Hölgyeinkhez.
(H. Gy.) Stein Lórin ez hires nemzetgaz- 

dász újabban magyarra is lefordított munká­
jában értekezik a nőkről a nemzetgazdaságtan­
ban és pedig, mint egy német bíráló —- Weil 
Gyula megjegyzi „egy tudós bölcsességével és 
egy szerető szivével.“ — E mü tárgyát a fo- 

I gyásztásban dolgozó tevékeny nő képezi, a 
: nőnek, mint háziasszonynak családi körében 
! kifejtett tevékenységének nemzetgazdaságiam 

— Az értékpapírok megsemmisítése. Mint | fontosságát rajzolja, — az asszonyt gyermekei 
annak idején közölve volt, dr. Weinmann Fü-: között, a konyhában tekinti, mondván míg a 
lop kir. közjegyző z igazságügyminiszter ur; férj az értékért, addig a no az elvezetett van,

A debreczen! ifjak nem 
karton-egyletet, melynek czélja csak _ 
olcsó áron vett ruhákban öltözködő nőknek ud­
varolni, ezekből feleséget venni, nem fogják ba­
juszukat leberetválni jeléül annak, hogy ők tag­
jai azon egyesületnek, mely irtóháborut indít a 
hajturbánok, uszályos ruhák ellen, nem fogja 
ezt tenni, mert nincs szüksége rá, mert a deb- 
reczeni nők a józan Ízlésnek előnyt fognak 
adni. —

Előre örvendünk azon, hogy látni fogjuk 
a szépségek hosszú lánczát a feleziezomázott 
ruhák által való kendőzés nélkül, látni fogjuk 
azt az egyszerűség bájában, mely minden mes­
terkélt díszítést felülmúlni képes, sőt ki mer­
jük mondani bátran, hogy az a sok drága fo­
dor, csokor nem hogy gyönyörködteti a sze­
met, de megbotránykoztatásra szolgáltat alkal­
mat. Mindezek mellett sem vádaskodunk, nem 
hányjuk senki szemére, hogy eddig eziezomázta 
magát, mert megértettük azt, mit Madách
mond: _____

Minő csodás kevercse rósz s nemesnek 
A nő, méregből és mézből öszszeszürve, 
Mégis miért vonz? mert a jó sajátja, 
Mig bűne a koré, mely szülte át.

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —

Beregszász, okt hó.
T. szerkesztő ur; A mint hallom, hát- 

önök boldog debreceniek már meghámozták a 
szellőt, mi is belevágtunk már a nagy mun­
kába, csakhogy az a nagy bajunk, hogy ked­
vezőtlen időjárásunk van, mert az ég terhes 
fellegeiböl jövő áldás szaporítja ugyan a szől- 
lötökét, de el is rontja; a szöllőfürtök itt és 
ott rothadva hullanak, a miért minőségileg 
gyengébb bort várunk a múlt évinél.

A szüret által előidézett jó kedvet el­
rontja azon számos házfeltörés, melyet a régóta 
e vidéken garázdálkodó tolvajok űznek. Egyet 
ezen jó madarak közül elcsíptek f. hó 17-én 
éjjel, ki üldözése közben kétszer is rálőtt az 
éji őrre, azonban szerencsére szerencsétlenül. 
Végre sikerült e rablót megfogni és lekötelezni 
mely műtét alatt még pisztolyt ragadott, de 
meggátüiák szándéka kivitelét.

Végül értesítem, hogy társadalmi életünk­
ben mi újság sem került felszínre a politikai 
szélcsend pedig még mindig egyhangúságban 
tartja fogva a kedélyeket.

Beregi.

nem veend ré=zt.

által „az értékpapírok megsemmisítését“ tár­
gyszó törvényjavaslat szerkesztésével lett meg­
bízva. Dr. Weinmann e megbízásnak megfelelt, 
s a törvényjavaslatot részletes indokolással

A „DEBRECZEN11 tárczája.

A MÚLT EMLÉKEIN.

A műit emlékein borongva,
Kényekbe lábbad két szemem;
S gondolatban a Csipke dombon *)
A fentszálló labdát verem.
A „kifutó“ járja ugyancsak. . . . 
Győzelemért a szív remeg. . . . 
Gyermekkori vidám barátim 
Környékeznek most engemet 1

A labda száll . . . repül merészen, 
Kezünk a megkapásra kész;
Sok büszke csert, s magasba néző 
Tornyot; gyors röpte megtetéz. . .
A győztes az, ki télkezével 
Féuogjá légből térve meg. . . 
Gyermekkori vidám barátim 
Környékeznek most engemet 1

Foly a játék .... az élet tűnik, 
Felettütk mint ábrándos éj. . .
Erdő, mező moüólogyva bólint 
Felénk, s a lomb suttog regél 
Szellő s virágok szerelméről. . .

hogy: ki tót szeret. . .

mindkető pedig közösen a vagyon képzésért, 
(nemzetgazdaságiam szempontból) s a terme­
lés és fogyasztás közötti helyes arány egyen­
súlyban tartásáért.

*) A tanulók labdázó helye Miramaroe-Szigeteu I

Gyermekkori vidám barátim 
Környékeznek most engemet!

Felettünk az ég derült, s kéklő,
Felhője nincs 1 . . a nap ragyog;
Majd szivárványt gyujtnak az égen,
S énekelnek az angyalok 1 . . . 
Elszenderülvén álmainknál 
Ezüst bábu patak csereg. . . 
Gyermekkori vidám barátim 
Környékeznek most engemet!

Szép, szép az élet! s jó minékünk 
Szemünkkel nézni a napot;
Keblünk taván át szél se lendül,
Rajta vihar nem ver habot.
S ajkunk „égben járó“ regéit 
Pillangó, kis méh érti meg .... 
Gyermekkori vidám barátim 
Környékeznek most engemet!

Fel feli barátim tapsra dalra.
Miénk az élet 1... im mi ez?!...
— Csengettyű szól az iskolában — 
Fitik'l — talán most leczke lesz ? ... 
Oszlik az álom szemléimről;
Ppdig esi édes, a enyhít... óh 1 
Gyermekkori vidám barátim 
Sok áfoto ultit is nein valói?

Kosa Ede.

Igen. A kor rabszolgái voltak t-a nők ed­
dig, a legközelebbi idő a szédelgés korszaka 
volt, ez teremte meg a luxust, ez alól kell ma 
gun kát emauczipálni, s ezt tenni is fogjuk.

Bár ritka még azon hely, a hol a nők 
merészelték volna a gyöngéd kezeikbe erőlte­
tett fényűzés! zászlót elvetni, mégis hiszszük 
s reméljük, hogy a debreczen! hölgyek jó pél­
dával fognak előre haladni a dicső egyszerűség 
trikolorját lobogtatva.

Saphir azt mondá: midőn az első ember 
a világra jött oldalbordájában magával hozta 
feleségét, azóta minden megszületett figy érmék

— Vidéki hírek. Kisvárdán egy nő
gyermeket szült, mind a három oly egész- 

„ges, mint a makk. Makón is furcsán me­
hetnek a törvényhatósági gyűlések ott ugyanis 
a polgármester, s a tanács tagjai egymást le- 
gazemberezik. Ezek a derék város atyák 1 Szé­
kesfehérvárit legközelebb mnnkakiállitást ren­
deznek. A bihari havasokon a medvék és 
vadkanok nagyon elszaporodtak. Udvarhelyen 
tanáregylet van alakulóban. Krassómegyében 
Rumunyecs községben az oláhok fellázadtak. 
Fábry földbirtokos házát felgyújtották s rálőt­
tek nejére, ki Szende miniszter nővére. Déésen 
iszonyú vihar dühöngött. A kár igen nagy., 
több ember veszélyes sérüléseket kapott. Re- 
monczeu Simonnak, ki oláh nevelési czélokra 
45000 frtot hagyományozott, oláh honfitársai 
Szamosialván szobrot akarnak állitni. Ritka eset, 
hogy hóhér akasztófára jusson. Ez történt 
most Kolozsváron, hol az ottani hóhér egy 
czigányt megtámadott s megölt.

N a g y-K á r o 1 y, okt. hó.
Ha költő volnék megrágnám a tollat, 

megrántanám a lant húrjait és egy keserves búcsú 
dalt zengenék az eltávozott nyár után; avagy 
kellemes rythmusokban megénekelném az ér­
kező őszt, de fájdalom nem tudok költő lenni, 
nemcsak azért, mert hiányzik hozzá a fenkölt 
szellem, hanem mivel kézzelfogható anyagom 
sincsen hozzá. Azonban vigasztal valami,minek he­
lyesebben busitani kellene, nevezetesen, hogy nem 
csak magam tengődöm oly siralmas helyzetben, de 
velem van a népek milliója és ezek között 
— Sidoli lovartársulata is ki hiába ugratja estén­
ként lovait, kevesen ugranak a pénztárhoz, mert 
nincs kedve a hidegtől környékezve tüzes méneket 
szemlélni, hanem inkább a kályha melegében 
az ábrándok ködköpenyét vonja magára. Ál­
modik egy szebb jövőrő1, melyre ez idő tájt 
még csak kilátása sincs. — Az alatt az ég 
könnye látogatja a tőid porát, hogy abból ké­
szítsen oly anyagot, mely az emberhez ha­
sonló, melyből az ember lett. Ez az eső fogja 
f. hó 24-én Sidolit derék társulatával innen 
Nyíregyházára úsztatni, s minket 
ezáltal mintegy falusi magányban 
hagyva, a miből majd csak a később rende-

Az oroszok kegyetlenségi.
Majdnem hihetetlen barbarismust beszél 

el a lengyel „Czas“ az orosz katonaságról. Az 
eset színhelye a lucki tábor, hol az orosz csá­
szár nevenapját fényes kivilágítással és tűzi­
játékkal készültek megülni az ott táborozó 
orosz katonák. Hogy ezen ünnepélyre minél 
több nézőközönséget vonzzanak, már néhány 
nap előtt hirdették a városban és annak kör­
nyékén az ünnepély nagyszerűségét. A tábor­
ban néhány nappal az ünnepély előtt nagy elő­
készületek tétettek, diadalkapuk emeltettek a 
császári czimerrel, sok jelvények és állványok 
építtettek. Az ünnepély estéjén özönlött is a 
nép gyalog és kocsikon a tábor felé, hogy a 
ritka ünnepélyt megtekintse. Különösen feltűn­
tek a városban lakó gazdag zsidó kereskedők 
nejei és leányai, kik fényes öltözékben jelentek 
meg. — Azalatt, hogy a bengali tüzeket és 
rakétákat gyújtogatták, a nézőközönség mind­
inkább közeledett a táborhoz és fel sem tűnt 
előtte, hogy néhány csapat a jakucki gyalog­
ezredből hosszúra nyúló sorfalat képezett, me­
lyet különben azok is, kik észrevették,>„az ün­
nepélyhez tartozónak hittek. Lassan lasse., a 
néző közönség ezen katonáktól körülvétetett és 
egyszerre a parancsszó hangzott: „tieper po- 
hulajtie rebiata“, azaz: „mulassatok ficzkók!“ 
— A tüzeket eloltották és a katonaság vad 
lármával a közönségre rohant. A nőket meg­
rabolták ékszereiktől, ruháiktól és a leggyalá­
zatosabb erőszakot követték el rajtok, gyalá­
zatos vadságokban még a serdületlen leányká­
kat sem kímélték meg. A barbárok ujongása 
fölülmúlta a szenvedő nők jajveszékléseit, ^ kik 
közül sokan az irtóztató tolongásban meghaltak, 
mig a többiek meggyalázva, megsebesítve, ki­
fosztva vánszorogtak a város felé. — A sze­
rencsétlenek között volt egy grófnő és ennek 
tizennyolc/, éves leánya, kik ép az nap érkez­
tek a városba. A grófnénak se lova, se ko­
csija, se két inasa nem tért vissza a táborból; 
ezenkívül sok férfi is hiányzik, kiknek kísére­
tükben a nők a tábori ünnepélyhez mentek; 
ezeket a vadak meggyilkolták, midőn nejeiket 
védték. Úgy látszik, hogy ezen irtóztató terv 
már az ünnepély előtt el volt határozva, mert 
egy tiszt, ki a városban egy gazdag zsidócsa­
ládnál volt beszállásolva, mindent elkövetett, de 
hasztalanul, hogy ne vennének részt az ünnepé­
lyen, miből kitűnik,hogy volt tudomása a borzasztó 
tervről. Másnap Luck város lakói a parancsnokhoz 
mentek, ki az ünnepélyen nem vett részt, hogy 
nála a gyalázatos embertelenség miatt panaszt 
emeljenek; de az őket durván visszautasította. 
Kétségbeesésökben a szerencsétlenek sürgönyt 
küldtek a császárnak, ldt Luckba vártak kato­
nai szemlére. Valószínűleg nem jutott Sándor 
cár kezeihez e sürgöny, mert nemsokára pa-

AZ ÉLET ISKtóLAJA.
—^Eredeti elbeszélés. —
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(Folytatás.)
Berthold ur.)

Azonban Berthold ur különben is igen 
derék ember volt.

Korára nézve 26 éves, termete magas, 
hajzata göndör, szőke, meglehetős szép arcza 
hosszúkás, szakáit nem viselt, s ruhája mindig 
igen csinos.

Hogy miként került Berthold ur oly messze 
földről ide, annak ismét története van. Kisla­
kon minden őszszel lóversenyek szoktak tar­
tatni. S miután e nemes passiónak ö is nagy 
kedvelője, gróf Alexis Arthur, ki az itteni ló­
versenyeken megszokott jelenni, rávette, hegy 
vele leránduljon. Akkor látta meg először a 
gyönyörű Madsrassy Gabriella kisaszonyt, s 
akkor határozta el magában, hogy nőül veszi 
őt; idejét azóta itt tölti el, barátai, kiket azóta 
szerzett, felette kedvelték, mintán igen vig fin 
volt s tréfáiról már az egész környéken be­
széltek; sietett is a közönség a 
német névvel elnevezni őt.

Berthold ur kezdett tehát udvarolni Gab“ 
riella kiasasszonynak. A hosszas udvarlásnak 
pedig eredménye az lett, hogy nőül kérte, s 
nyntAn Madarassy Sámuel ur megygyőződött

Berthold ur gazdagságáról és előkelő szárma­
zásáról, nejével és leányával együtt megbe­
szélve a dolgot, engedtek a kérelemnek, s a 
jegyváltást megtartották, egyszersmind a me­
nyegzőre a holnapi napot tűzve ki.

Nem csoda tehát, hogy a ház ura, kit 
leánya vőlegénye ily csúfosan rászedett, méltó 
dühében berontott görcsökben szenvedő neje 
szobájába, s ott iszonyú lármát csapott a tör­
téntek miatt, mondván, hogy mindennek csu­
pán neje az oka, hogy ha ö beleegyezését nem 
adja, ez most nem történik. Szegény Mada­
rassy né hasztalan mentegetődzött, s miután 
látta, hogy férje legmagasabb fokra emelke­
dett dühének lecsilapitására ő nem képes, el­
hallgatott.

Egy hosszú óra telt el. A társaság né-- 
mely tagja már azon gondolkozott, 
hogy talán jobb volna innen távozni addig, 
mig még furcsább dolgok nem következnek 
be; Szakáll Pista széles jpg» ismereteiből ki­
folyólag tiszteletes Asztalos Gáspár lelkész 
úrral a felett vitatkozott, hogy Berthold urat 
már csak azért is lé- lehet tartóztató ál pedig 
hivatalosan, mert mig egyrészt egy nemes csa­
lád becsületét és jó hírnevét sértette meg,

______másrészt szöMéss által mintegy a házasság
.bolondos szentsége ellen vétett; Ambrózy Ábris pedig, 

minthogy látta, hogy tréfái és élezei sokkal 
gyengébbek, semhogy a társaság kedélyét 
előbbi jó hangulatába visszaterelni képes len­
ne, folyvást azon törte fejét, hogy a dolgok 
komoly menetének miként adhatna vidámabb

fordulatot? És midőn igv, egy ablak mélye­
désben töprenkednék, észreveszi, hogy az egész 
társaság figyelmét bizonyos kívülről jövő zaj, 
lárma vonta magára. Hirtelen csend állott be. 
Mindenkit azon borzalmas sejtelem fogott el, 
hogy a szökevényt bizonyosan most hozták 
vissza a cselédek.

Ambrózy Ábris, mintha csak valami 
ágyúból lőtték volna ki, oly gyorsan rohant ki 
az udvarra, azon szándékkal, hogy Berthold 
urat Madarassy Sámuel dühe ellen védel­
mezze.

Mily nagy volt azonban meglepetése, mi­
dőn közeli hegedüszó, trombiták és különféle 
hangszerek harsogása, férfiak és nők éneke 
üté meg füleit.

Öt kocsi és két társzekér vonult be lassú 
tipegéssel a kastély udvarára. Az első pilla­
natban mindenki azt hitte, hogy ezek nem 
menyegzőre, hanem menyegzőből jönnek s el­
tévesztették a kapnt; a fürge szemű Ábris 
azonban a már beállott homályosság daczára 
is, azonnal ráismert az első kocsiban ülő Bert­
hold orra, s nemsokára rájött aira is, hogy ez 
a bolondos német most ismét valami uj tréfát 
akar produkálni, s most már beosöleg; szemre­
hányásokat tett önmagának, hogy ő, kit min­
denki magasabb röptű felfogásairól ismert, ezt 
előre be nem látta, s ily komoly zavarba en-
—----- ----- ■--------- ■ * ’ 1 '■ V «Bfc-a
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vancs érkezett' a tárostfa; hogy**tá ötf tóbo­
rozó csapatok Kijowba vonuljanak, hol a szemle 
megtartatni fog. (N. H.)

1

fi

— A hivatalos lap okt. 20-iki száma terje­
delmes körrendeletét hoz a honvédelmi minisz­
tériumtól az 1876-iki ujonezozás tárgyában, 
melynek főbb pontjai a következők :

1. A jövő 1876-ik évben azon korosztályok 
bivandók fel, a melyek az 1856-dik, 1855-dik. és 
1854-ik években született hadköteleseket foglal­
ják magokban.

2. Intézkedés teendő, hogy a lelkészek és 
anyakönyv vezetők, kik e részben már elölegesen 
tigyelmeztetendők voltak, az 1856-ik évi szüle­
tésű, a jövő évben az első korosztályt képezendő 
hadkötelesekre vonatkozó kivonatokat, a keresz­
telési és születési anyakönyvek alapján állítsák 
össze, és f. hó 31-ik napjáig mutassák be.

3. A községek elöljárói, az •/. alatt ide csa­
tolt, s az egyes törvényhatóságok számára a ke­
belükben divó nyelveken szerkesztett „felhívás“ 
hézagainak kellő betöltésére, s annak községen­
ként való kifüggesztésére, és minél nagyobb nyil­
vánossági a hozatalára utasitandók.

4. A községi összeírásoknak alapjául, az 
1873. évi 37,131. számú körintézvényemben kö- 
rülirt módozatok szerint, részint az anyakönyvi 
kivonatok és a közelebbi népszámlálási adatok, 
részint az önkénytes jelentkezések és a házan- 
kénti összeírások szolgálnak.

5. 4Z anyakönyvi kivonatoknak a népszám­
lálási aiiatokkal való egybehasonl.tása, főképen 
az anyakönyvekből, s igy az anyakönyvi kivona­
tokból is kimaradott, vagy más helyekről átköl­
tözött hadkötelesek kipuhatolása tekintetéből, 
érdemei kiváló figyelmet. Mielőtt azonban vala­
mely hadköteles, a népszámlálási adatok alapján, 
a községi összeírásba, s ennek folytán az állítási 
lajstromba is fölvétetnék: annak születési éve, a 
mely gyakran tévesen bejegyezve fordul elő a 
népszámlálási ivekben, magának a kérdéses had­
kötelesnek, vagy szüléinek, rokonainak és más 
ismerőseinek kihallgatására1, s az anyakönyvnek, 
ha netalán más év alatt be volna jegyezve azokba, 
átvizsgálásával, gondosan megállapítandó, és az 
illető évbeli összeírásba való fölvétele ahhoz ké­
pest eszközlendő.

6. A sorshúzás! és állítási lajstromok szer­
kesztésénél, s ezek rovatainak betöltésénél, úgy­
szintén a teljesen ismeretlenek lajstromainak 
egybeállításánál, a fenálló szabályoknak lelkiis­
meretes alkalmazásba vételét várom el.

Külföld
(E). Olaszország. Okt. 22. A tegnapi 

udvari ,bái fényesen sikerült, számtalan sze­
mély volt jelen. A német császár holnap uta­
zik Milánóból. Moltke nem megy Rómába.

Francziaország. Okt. 21. Hirsch báró 
pénzügyi tanácsadóul megbivatott Konstanti­
nápolyim utazni. — Sedrals carlista ezredest 
franczia területen holtan találták, valószínű, 
hogy sebeiben bait meg.

Németország. A mint Münchenből okt. 
21-ről távirják: nz elnök a bajor királynak 
az. udvarmesterhez intézett levelét olvasta fel, 
meiyszerin! a király a feliratot nem hajlandó 
átvenni, egyébiránt ?. felirati vita alatti szé­
na :n ok a királyt legnagyobb mértékben el­
idegenítették. Plenfer miniszter a király egy 
iratát olvasta fel, mely az országgyűlést bi­
zonytalan időre elnapolta.

T "öko:~:ág. Okt. 22. A sajtó iroda 
coiiiauniquée-je alaptalanoknak nyilvánítja a 
bolg.írország; zavargásokról szóló híreket. A 
„Leránt Herald" határozottan dementirnzza 
azon hirt, mintha a töröksereg határsértést 
követett volna el.

ben fogékonytalan intelligentiánk közönye mel­
lett arról szó sem lehetett. Legjobban mutatja 
ezt azon mentegetődzés, melyet Csokonay Do­
rottyája elé irt.

Csokonay költői munkássága kiterjedt az 
alkalmi költészetre is, és pedig a legszebb si­
kerrel. Számos, szép alkalmi költeményei van­
nak, melyeket részint barátjai emlékére, 
részint egyes főurak — és fő 
úri nőkhöz irt. Művei kiadásában legtöbbet 
köszönhet gróf Széchenyi Ferencznek. Korá­
ban ily Moccenást bírhatni, nem volt lealázó a 
költőre, de sőt arra — olvasó közönség és 
közpártolás hiányában — szüksége is volt; és 
azon kor szokásához híven, anyagi segélyt is 
fogadott el egyes föuraktól. Tette azt különö 
sen "akkor, midőn debreczeni háza „Tuscula- 
nama“ elpusztulván, csaknem minden vagyon 
nélkül lévén, arra kényszerülve volt.

Csokonaynak és müveinek szigorúbb bí­
rálója Kölcsey Ferencz volt. Kazinczy hasonló­
kép szigorúan bírálta meg Debreczen legna 
gyebb költőjét, azt állitván felőle, mikép nála 
a nemesb Ízlés hiányzott, mely hiány okozta, 
hogy tehetsége nem fejlődhetvén ki kellőleg, 
nagyságához mért sikert sem mutathatott fel.

Felemlíthető még Csokonayról az epos 
terén! fellépés“, nevezetesen „Árpádiász“ czim 
alatt epust kezdett Írni, e müvét azonban csak 
híréből ismerjük, miután töredékei sem marad­
tak fen.

Azon kedvezőtlen véleménynek, melyek 
C okonai iránt a vele egykorú Írók s költők, 
különösen a Kazinczy iskolájához szitok, táp­
láltak, oka volt az is, miszerint Csokonai egy- 
átálában nem igen kapott az újonnan alkotott 
szavakon, hanem azok helyett a tiszta, tősgyö­
keres szavakat s kifejezéseket használta mü­
veiben.

Irodalmunk e korbeli hanyatlásának el- 
hagyatottságának jó részben oka volt a nagy 
közönség részéről, méa a legjelesebb költők s 
azok munkássága iránt is tanúsított közö­
nyösség.

Nem volt magyar olvasó közönség, mely 
Íróinkat s költőinket támogatta, pártfogásával 
kitüntette, buzdító szavaival s helyeslésével 
magasabb törekvésre serkentette volna. A 
szellem; támogatás hiányán kívül bénitólag ha­
tott az Írói munkásságra az is, hogy az iro­
dalmi legjelesebb müvek sem számíthattak 
kelendőségre, nem lévén azok megvételére 
közönség. Berzsenyi Dániel, ezen jeles ódaköl- 
tönk öt évig volt kénytelen vára­
kozni míg költeményeit kiadhatta, 
s akkor is csak a pesti központi katholikus 
papnövelde lelkes növenkékeinek segélyével si­
került az.

tatja harczát a pápaság ellen.-A „New Church 
Quarterly Rewiew“ czimü uj negyedévi folyó­
irat legközelebb megjelent első füzete 35 ol­
dalra terjedő tanulmányt közöl a volt minisz­
terelnök tollából. Az irat czime „Olaszország 
és egyháza,“ s igen fontos és érdekes eszmé­
ket fejteget. Szerző kiemeli, hogy Róma bizo­
nyos tekintetben még mindig középpontja a 
keresztyén világnak, de nem olyan középpont, 
mely magához vonz, hanem olyan középpont, 
mely eltaszit magától. A legtöbb európai ál­
lamra — mondja Gladstone — a latin egyház 
igényeinek kevés jelentőségük van. Olaszor­
szágra azonban életkérdést képeznek. Ha Olasz­
ország fenn akar maradni, ha fejlődni és nagy- 
gyá lenni akar, meg kell szűnnie a pápaság 
nemzetének lenni. Szerző hosszasan rajzolja a 
pápaság uralmát Rómában, s azt mondja, hogy 
mindenféle fogyatkozással van tele. Azon ered­
ményre jut, hogy Francziaország, ha a néme­
tek engednék, Spanyolországgal együtt talán 
képes lenne a világi hatalom visszaállítását 
megkísérteni, de ez korunkban nem tudná ma­
gát fenntartani. A pápai hatalom, mely elvileg 
nem védelmezhető, mely a gyakorlatban erköl­
csi és anyagi tekintetben rosznak bizonyult, 
korunk minden törekvésével és meggyőződésé­
vel ellenkezésben áll. Szerző radicalis hibának 
mondja az olasz egyházi politikát, mely a 
„szabad egyház a szabad államban“ elvét fo­
gadta el. Általa a kormány a világi elemet 
kötött kézzel szolgáltatta át a vaticáni párt­
nak. E párt a nyert szabadságot a legnagyobb 
mohósággal zsákmányolja ki; az országot _ az 
akaratnélküli, alázatos ultramontánok hadával 
árasztotta el. A laicus elem az egyházban min­
den jogtól megfosztatott. Szerző végül kifejti, 
hogy ma már egy állam sem kezdene háborút 
a pápaságért, s ha Francziaország ilyen terve­
ket táplálna, legföllebb Spanyolországban ta­
lálna szövetségest. De erre az eshetőségre sem 
lehet gondolni, már azért sem, mert Spanyol- 
ország hatalma meg van törve.

(—) Ausztria. A „Pol. Corr.“ szerint 
a török pénzügyi rendszabály nemcsak a ka­
matokra, hanem a török sorsjegyek nyeremé­
nyeire is vonatkozik.

Őszi estékre.
(Gére sv Kálmán előadása a magyar irodalom 
és miveitség történetből a XIX. században.)

A satyra művelésének első nyomaira a 
rómaiaknál találhatunk, annak legélesebb, leg­
erősebb nemét művelték. Nevezetes fejlődés­
nek örvendett a satyra irodalma a reformatiót 
megelőzött korban is. A satyra kellő művelé­
séhez foeszközül, s mintegy indokul szolgál 
£i-m ki . dinéi y, hogy a nemzet intelligentiája, 
melyhez s a melyről a satyra iratik, eléggé 
fejlett s képzett-e annak megértésére.

Csokonay korában satyra irodalmunk 
mondhatni — nem létezett, mert nemcsak a 
satyra, de az egész irodalom iránt nagy rész-

Színészet.
—d.—f. Csütörtökön, folyó hó 21-én ve­

gyes előadás volt. A khinai bűvész-mesterek 
mutatványait, melyek kevés kivétellel csak­
nem ugyanazok voltak, mint az első előadás­
kor — megelőzte: „I1 y e n e k ők mind“; 
franczia vígjáték egy felvonásban.

E vígjátékban Siposné, Rótt Mari és 
Abonyi játszottak csupán, utóbbinak igen jelen­
téktelen szerepe volt. Maga a vígjáték egy 
bevégezetlen valaminek nevez­
hető, s csak a két színésznő játéka volt az, 
mely bennünket gyönyörködtetett; különösen 
Siposné kedves modora nyerte meg a közönség 
tetszését.

Pénteken, okt. 22-én adatott: „Linda 
agy a chamonix gyöngye.“ Nagy 

opera 3 felvonásban Donizettitől.
Ez opera előadásáról véleményünk csak 

dicsérő lehet; a szó teljes értelmében szaba­
tos, folyékony, s az ének és zenekar a leg- 
összevágóbb volt. A derék karmester Müller 
Ottó, mint ma alkalmunk volt tapasztalni, nem 
csekély erőt és buzgalmat fejt ki a karok ta­
nításánál.

Gerecsné a czimszerepben játszott, éneke 
oly szép, oly megragadó, kettősei a legsi­
kerültebbek voltak. Művészete a legnagyobb 
fokot érte el az örülési jelenetben, de legin­
kább az utolsó felvonásban, midőn a s i c i 1 i a i 
vecse ínyéből egy románezot énekelt, 
mely a közönségre nem kis hatást s még na­
gyobb benyomást gyakorolt. Bacsó Luiza szin­
tén a legkielégitőbben működött Pierottó sze­
repében.

Mezei (Boisfleuri marquis) játékában ma 
szintén nagyobb biztosságot észleltünk mint 
máskor; — s ha még felemlítjük Tannert és 
Scholasztert, (utóbbi először lépett fel ma e 
darabban,) felesleges mondanunk, hogy a mai 
előadás a legkitűnőbbek közzé sorozható. Kö­
zönség kevés számmal, előadás vége fél tíz 
órakor.

— Gladstone legújabb irata. Gladstone, 
az ismert angol államférfin, szakadatlanul foly­

UJDONSÁGOK.
* Előfizetőinket tisztelettel kérjük, hogy 

úgy a régibb, mint a jelen évnegyed! előfize­
téseiket minélelőbb beküldeni szíveskedjenek.

* Városi kölcsön tárgyában a közgyűlés1 
által kiküldött két férfiú: S z e p e s sy An­
tal és Karap Mór a holnap déli vonattal 
indulnak Bécsbe az osztrák nemzeti bankkal 
alkudozandók. — Szerencsét és sikert kívánunk 
nekik 1

* A becsületszók az akadémiai hallga­
tók között végleg megalakult. A joghallgatók­
nál elnökké lett V i n c z e Miklós, jegyzővé 
Lengyel Imre a hittanszaknál elnökké 
Bemátk Lajos, jegyzővé Madarász 
Lajos lett megválasztva.

* Színházi hírek. Jövő héten kedden va­
lószínűleg Troubadour fog színre kerülni 
Azucena szerepében Kübnelné asszon)nyal. — 
Granadai éji tanya november elsején 
lemarad a műsorról, s mint értesültünk, min­
denszentek napja alkalmából a Molnár és 
gyermeke czimü alkalmi színmű fog adatni. 
Faustra már nagyban folynak az előkészü­
letek; ez opera szinrehozatalával mind a tár­
sulat igazgatója, mind a közönség bizonyára 
csak nyerni fog.

* Vadon Sándor városunk egyik derék 
fia a legközelebbi napokon a budapesti ügy­
véd vizsgáló bizottság előtt a köz- és váltójogi 
vizsgát fényes sikerrel tette le.

* Hymen Tóth János, városi házi-pénztár- 
nok bájos, s a női erény minden szépségével s 
bájaival megáldott leányát, Mariskát, — 
városunk egyik legderakabb polgára Simon 
István — eljegyezte. Legyen áldás és szeren­
cse a tiszta szív szent szerelméből kötött fri­
gyen, boldogság és megelégedés mind az idők 
végéig!

* Mintaszerű becsületesség. A jóravaló- 
ságáról eddig is ismeretes Nagy János, a 
19-ik bz. bérkocsi kocsisa, becsületességének egy 
újabb jelét adá tegnap. Ugyanis, egy nő a ko­
csi használatának dija fejében, tévedésből 5 irtot 
adott neki 1 frt helyett, és a derék ember még 
az nap megjelent a nő lakásán, bogy az ötöst 
visszaadja és helyébe 1 irtot fogadjon el.

* Ifjúi lelkesülés. Csütörtökön este a 
budapesti joghallgatók a „Hungária“ szállo­
dában tárták második ismerkedési estélyöket, 
mely alkalommal poharat emeltek Kossuth La­
jos egészségére zajos éljenzés között, mit 
azonnal meg is sürgönyöztek a nagy szám- 
üzöttnek.

* Beküldetett. A „Debreczeni Ellenőr“, 
daczára annak, hogy felkértük, miszerint köz­
ségünk belügyeibe ne avatkozzék, nem átalko- 
dik szokott durva modorával, tisztátlan kezei­
vel bele nyúlni egy 400 tagból álló .hitköz­
ség szentélyébe, s ennek vallásossági érzületét 
gunytárgyává teszi. Nem méltatjuk öt arra,

hogy válaszolgassunk a mai*) számában közé­
tett undok rágalmakra, mi csupán rendre akar­
juk utasítani, hogy tanuljon respectalni egy
nem csekély, morális testületnek méltóságát 
Hogy a „Debreczeni Ellenőr“ t. szerkesztője 
(ki, mellesleg megjegyezve, a szerdai czikk ér­
demdús szerzője) nagy államférfin (?) azt gya­
nítottuk, de hogy egyszersmind a hittudomany 
és erkölcstanban is ily tudós, azt nem hittus, 
minélfogva vele theologiai dissertatioba nem 
bocsátkozunk; de mivel e ezikkben, mint a 1- 
próféta mutatja be magat, 
ki a vallás terén is „küzdeni 
fog a setétség ellen“, a nagy Jétaias 
próféta szavaival felelünk: „Jaj azoknak, kik az 
erkölcsi jót rosznak, a roszat pedig jonaí 
hirdetik, azok a világosságot sötétséggé s a 
sötétséget világossággá teszik!“ — A felvila- 
gosodottság fáklyája csak az avatottak kezeibe 
való, avatatlan kezekben nem világit, hanem 
gvujt, s pusztít. — Debreczen, 1875. okt. 20. 
Ä debreczeni izr. hitközség elöljárósága.

* A legbiztosabb forrásból jelentjük azon 
hirt, hogy Mészáros József ur, ki a 
főkapitányi állásra többek által emlittetik, e 
hivatalt semmi esetre el nem fogadja s a tör­
vényszéknél levő állásáról le nem mond.

* Mint értesülünk, a közjegyzőknek vá­
rosunkban annyi dolguk van, hogy alig tudják 
végezni.

* Áron Jenő, — ki ez évben városunk­
ban állomásozó 39-ik ezrednél mint egy éves 
önkéntes szolgált legközelebb a tiszti vizsgát 
Nagy-Váradon a legfényesebb sikerrel tette le.

* A szentannai Íratnál esténkint ismét 
mulatják magukat a szolgálók s mesterinasok, 
elannyira, bogy a járó-kelők füle.t majd szét- 
repesztik lármájukkal. Néha ujságképen heves 
perlekedések is adják elő magukat. Rendőrnek 
persze nyoma sincs. Ezzel kapcsolatban ajánl­
juk az ugyanazon utczában levő s oly rósz 
burkolat kijavítását is. Egy arra lakó.

* Gázvilágitás jöjjön el a te országod! 
Zokogja az egész Cserepes-utcza, számtalan 
utczával együtt.

* A tűzről. A szerdán este czegléd-kis- 
dedóvóutezán TV remi Sándor 141. számú há­
zában volt tűz alkalmával, két igen derék tűz­
oltó feláldozó készségének megadta az árát 
a mennyiben egy leszakadt gerenda az egyik­
nek fejét, orrát betöré, a másiknak pedig 
majd kivágta a bal szemét.

* Hűvös napok járnak, a szobák mele­
gítése gyakorlatba vétetett a faraktáraknak 
és favágóknak korszakában vagyunk. Több fa­
raktárunk van, a fában válogathatunk, de úgy 
látszik, hogy azon faüzletnek van legnagyobb 
forgalma, mely nemcsak ócsó, hanem a mellett 
jól égő fát is tart raktárában, ilyennek tart­
juk jelenleg a gázgyárét, a hol egy jó öl 
száraz és jól égő fa — beszállítással együtt 11 
frt 30 krért kapható. Be'szállitás nélkül 10 
frt 50 kr. Ezt Tapasztalás után közüljük.

* Holnap délután vége szakad a jog és 
államtudomány; kar polgárai között a kortes­
kedés, mert ekkor fog a segélyegyleti elnökre 
a választás megtartatni.

* Tamássy József színművész még foly­
vást vendégszerepei a kolozsvári színházban s 
a mint az ottani lapokból olvassuk g közönség 
egészen el van ragadtatva a kitűnő művész já­
téka által.

* BŐ eső szakad ma reggeltől fogva, s 
mindamellett terhes felhőkkel borítva az ég, 
miből következtetve az eső estig aligha meg 
fog állani.

* A Dolinay Gyula által szerkesztett 
„Lányok ’apjá“-nak második száma a követ­
kező tartalommal jelent meg. Losoticzyné, 
költ. Györy Vilmostól. Örzsike története, irta 
Mikszáth Kálmán. A bábu gyilkos, Júliától. 
Leborulsz a sírra, költ. Endrődy Sándortól. 
Hon leányok arczképcsarnoka (D. G.) Az elefánt­
ról, Julidtól. Flora és Anna levelezései. A 
portugallok. Életképek. (Németből.) Jegyzetek 
a múltból. Úti képek a felvidékről, Dolmaytói. 
A két testvér. Föidváry István. A borítékon. — 
Szerkesztői üzenetek. Mindenfélék. Adomák. 
Találós mesék. Ajánljuk e jól szerkesztett lapot 
ismételten azon anyák figyelmébe, kiknek leányaik 
vannak. Előfizetési ára egy évre 6 frt. Félévre 
3 frt. Negyedévre 1 frt 50 kr.

* Üzlethelyiség változtatás. A debreczeni 
„első ipar társulati bank üzleti 
helyiségét mai napou Biguio ur batvanutezai 
házába helyezte át.

Délutáni posta.
— A „N. H.“-nak a következőket tá­

virják Pancsováról: A „Banater Post“ 
szerkesztője egyhavi fogságra és 60 fo­
rint kautió elvesztésre ítéltetett az itteni 
törvényszék által, mert egy hivatalnok

és tartalékos tisztről azon hirt közölte, 
miszerint az a hivatalban a házmesterei­
vel erkölcstelenséget követett el. Ezen eli­
télés annál feltűnőbb, mert nevezett köz­
lemény azáltal provokáltatok, hogy a 
férj panaszát se a kapitányság, se a ke­
rületi bíróság meg nem hallgatta, s őt 
röviden elutasították, és mert közigazga­
tásunk újjáalakítása óta a nemzeti párt 
hivatalnokai által ismétlődtek az erkölcs­
telen merényletek a hivatalos helyiségek­
ben a közönség ellen. Az Ítélet ellen a 
felebbezés bejelentetett, s a felsőbb bíróság 
valószinüleg más véleményben lesz e tekin­
tetben, mint a pancsovai törvényszék.

Debreczeni ^ színház.

A világhírű chinai, angol és amerikai 
müvésztársaságnak közkívánatra buesu- 
előadása. Rendkívüli bérletszünet. Vasár­

nap 1875. okt. 24-én:

lágy előadása.
Ezt megelőzi:

Földszint és lebuj.
Bohózat 1 felv. Fordította francziából D i ó s i.

Kezdete 7 órakor, vége fél IO-kor.

— Bécsi tőzsde okt. 23. (Távirati tudó­
sítás.) Ezüst 105.—, cs. arany 5.41— ; Napo- 
leonaranv 9.07.

*) Ezen közlemény lapunk múlt csütörtöki szá­
mából, térhiány miatt kimaradt. S z e r k.

Szerkesztői nyílt posta.
K. E. urnák Ó-Apáthi. Megjelent, köszönet. Szí­

vesen veszszük minél gyakrabban ezután is. — D r. 
Tolle N.-Várad. Táljuk; sürgős. Á. S. urnák F.- 
Bányázó. Nem használhatják.

Ideiglenes felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL.

Nyílttá

M.-P á 1 y i, 1875. okt. 22.
Folyó évi október 20-ik napján történt, 

hogy B. E. községi jegyző ur, B. A. községi 
lakos és képviselő társamat a község házánál, 
hivatalos ügyben jelenvoit kir. aljárásbiró és 
több lakos társam előtt, azon nyilatkozatáért, 
hogy nevezett jegyző ur részére egy bizonyos 
hagyatéki ügyben kezéhez régebben befizetett 
200 írtról — sok sürgetés ellenében is — mai 
napig nyugtát nem adott; e következő becs­
telen szavakkal illette: „Kend ostoba, buta, 
és gaz paraszt.“

Midőn e sértő és illem telem eljárás ellen 
szót emelek, bátor vagyok azon kérdést kocz- 
káztatni, illetve intézni jegyző úrhoz: jogosult­
nak s miv“1t községi jegyzöhez illőnek tart’1“ 
ezen eljárását? s meg van-e győződve a. “u 
állítás igazságáról, hogy nem a község van a 
jegyzőrt, hanem a jegyző a községért.
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Egy községi képviselő.

T. KOVÁCS FERENCZ
fűi?©p és gyaplatán*«»«siet©

„A két horgonyhoz“
DEBREGZENBEN,

főpiacz az Andaházy Szilágyi-intézet házában, 
a városházával szemben.

Czukor, kávé, rizs, s valódi nizzai olaj, 
úgy szinte festékek, szárazon és olaj­
ban törve, pontosan és jutányos árban 

kaphatók.
299.

HIRDETÉSEK.

Mandel Ignácz
előbb P. MAYER FARKAS

borkereskedése
piacz-utcza Nánáss y-h á z 2137-dik 
szám alatt, szolgál a legjobb közönsé­
ges nj- és ó érmelléki-bakar asztali bo­
rokkal, budai, sashegyi, egri és vöszlaui 
vörös borokkal, palaczk,- iteze és »kó­
számra ; — továbbá, kitűnő tokaji bo­
rok, a legjobb bel- és külföldi csemege­
borok, franczia és magyar pezsgőkkel a 
legjutányosabb árért

Vidéki megrendelések pontosan és 
gyorsan eszközöltetnek.

227 18—

íj

SÍKKÖSZÖRŰK
gyári raktára

1 EtilBIFéli
divatkereskedésében 

Debreczenben, főpiacz 2139. az. a.

S3* Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesittetnek. '

Üzlethelyiség változtatás
A debreczeni

mindenkor elfogad és pontosan tel­
jesít.

Légszeszgykr igazgatósága.
327 4—6

első ipartársulati bank
üzleti helyiségét mai napon Bignió 
ur hatvanutezai házába helyezte át.

áladé tÜMÜfa*
A pályaudvari faraktárunkban a 

légszeszgyár előtt, jó száraz tűzifa 
ölönként 10 frt. 50 krjávai kapható, 
annak házhoz szálitáaa 80 krért esz­
közöltetik. Megrendeléseket megbí­
zottunk Zícherman Herman ur is 

»i,3 b8üX

Árverési hirdetmény.
Alólirt bir. végrehajtó által közhírré 

tétetik, miszerint vagyonbukott WeiSZ 
Izsák budapesti lakos csődtömegéhez tar­
tozó 822 frt 60 krra becsült kikészített 
birka-bőrök (szömemüek) s egy vásári 
fabódéból álló ingóságok a helybeli vá­
sártéren £ 1875. november 4-kén d. e. 
9 Órakor kezdetét veendő nyilvános ár­
verésen el fognak adatni.

Debreczen, 1875. okt 23.
Török Péter,

bir. végrehajtó.
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